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ПРОГРАММА

ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ ДЛЯ ПОСТУПАЮЩИХ НА ОБУЧЕНИЕ ПО ПРОГРАММАМ ПОДГОТОВКИ НАУЧНЫХ И НАУЧНО-ПЕДАГОГИЧЕСКИХ КАДРОВ В АСПИРАНТУРЕ
ПО НАУЧНОЙ СПЕЦИАЛЬНОСТИ

 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Программа вступительных экзаменов «5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика» входит в общую программу подготовки соискателей, готовящихся к поступлению в аспирантуру ООП 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная          лингвистика.
Основной целью подготовки по программе Вступительных экзаменов является изучение соискателями современного состояния научных исследований в области теории языка.

Цель программы вступительных испытаний   –  подготовка абитуриентов к сдаче вступительного экзамена по специальной дисциплине «Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика»

Задачами программы по Вступительным экзаменам является ознакомление соискателей с современными представлениями об основных компонентах, единицах и правилах естественного языка, а также о методах их изучения. Программа призвана сформировать адекватное представление об идеологии и технике формализации, приобретшей самостоятельную значимость благодаря достижениям структурной лингвистики в рамках таких направлений, как «Сравнительно-историческое языкознание», «Типология», «Социолингвистика», «Психолингвистика», «Языки мира и языковые ареалы», в которых исследуется эволюция научных парадигм.

Работа по Программе Вступительных экзаменов должна быть направлена на оказание помощи соискателям в подготовке к поступлению в аспирантуру, а также на формирование навыков выбора оптимальных методов исследования и достижения положительных результатов.

Рабочая программа имеет преемственную связь с основным теоретическим курсом в системе лингвистических дисциплин в аспирантуре – курсом общего языкознания, где слушателям дается углубленное представление о филологии и внутренней структуре языка и его уровнях, а также связан с курсом истории языка.

Поступающим в аспирантуру предлагаются вопросы и задания по всем разделам курсов, на которые должны быть даны четкие, аргументированные ответы. 
Научно-исследовательская работа в вузе должна не только готовить будущего кандидата филологических наук к обязательной защите кандидатской диссертации, а приобщать его к исследовательскому поиску, прививать вкус к исследовательской работе, развивать творческое мышление. 

По блоку «Теоретическая лингвистика» абитуриенты  должны знать:

· Теоретическую основу изучения языка;

· место лингвистики в системе гуманитарного знания;

· особенности различных форм языка;

· связь лингвистики с другими дисциплинами;

· историю языкознания;

· теорию речевой коммуникации;
По блоку «Теоретическая лингвистика» будущие аспиранты должны уметь:

· применять теоретические знания при выполнении исследовательских работ;

· моделировать новые методологические технологии;

· аргументировать ответ;

· демонстрировать навыки исследовательской работы.  

Абитуриент аспирантуры показать следующие знания по блокам «Дискурс», «Сравнительно-историческое языкознание» и «Типология»: 

· понятие дискурса; 

· основные характеристики дискурсивного анализа;

· подходы к изучению структуры языка;

· предмет сравнительно-исторического языкознания;

· генетическую классификацию языков;
· возможности использования компьютерных технологий в сравнительно-исторических исследованиях;

· теоретический базис типологических исследований;

· предмет типологии; 

· основную терминологическую базу типологии.

Абитуриент должен уметь:

· анализировать различные виды научных документов;

· грамотно оформлять библиографию;

· на практике применять методы научного исследования.


По блоку «История языкознания» абитуриенты  должны знать:

· лингвистическую традицию в исследовании языка;

· основные этапы формирования сравнительно-исторического языкознания;

· основные этапы формирования типологии;

· основные этапы научной деятельности Фердинанда де Соссюра;

· основные характеристики деятельности Женевской лингвистической школы;

· основные характеристики функциональной лингвистики;

· основные характеристики французского структурализма;

· основные характеристики дескриптивной лингвистики;

· основные характеристики американской этнолингвистики;

· основные этапы формирования генеративизма.  
 Поступающие в аспирантуру  должны уметь:

· применять теоретические знания при выполнении исследовательских работ;

· моделировать новые методологические технологии;

· аргументировать ответ;

· демонстрировать навыки исследовательской работы.  

Приветствуется знание абитуриентами альтернативных программ, новых технологий и методик проведения лингвистических исследований.

КРИТЕРИИ ОЦЕНКИ ВСТУПИТЕЛЬНОГО ЭКЗАМЕНА 
Вступительное испытание оценивается по 100-балльной шкале.

Минимальное количество баллов, подтверждающее успешное прохождение вступительного испытания по специальной дисциплине составляет 40 баллов.

Вступительное испытание проводится в устной форме. Экзаменационный билет содержит следующие задания:

- 2 вопроса по научной специальности;

- собеседование   по мотивационному письму.

Для прохождения собеседования абитуриент должен предоставить мотивационное письмо (1000–1500 слов), отражающее причины выбора аспирантуры НИУ «БелГУ» соответствующей научной специальности и портфолио индивидуальных достижений. Собеседование проводится с ведущими учеными направления, которые оценивают мотивированность абитуриента и его план будущей работы.

81-100 БАЛЛОВ – абитуриент обнаруживает системные декларативные и процедурные знания программного материала, устанавливает содержательные межпредметные и внутрипредметные связи. Свободно ориентируется в специальной литературе, в том числе, и в новейшей. Проявляет аналитический подход в освещении различных концепций, позиций, обосновывает свою точку зрения. Умеет в соответствии с планом логично, литературно и профессионально грамотно, развернуто и аргументировано формулировать свои мысли. Ответ характеризуется самостоятельностью суждений.

61-80 БАЛЛОВ ставятся, если абитуриент строит свой ответ в соответствии с планом. Владеет программным материалом, ориентируется в обязательной специальной литературе, подтверждает выдвигаемые положения примерами, умеет литературно и, в целом, логично строить ответ, не допускает неточностей.

41-60 БАЛЛОВ ставятся, если абитуриент обнаруживает недостаточно полные и глубокие знания программного материала. Выдвигаемые положения декларируются, но аргументируются с помощью наводящих вопросов. Абитуриент затрудняется устанавливать меж- и внутрипредметные связи. Знает основные работы из списка обязательной литературы. Ответ недостаточно логически построен и носит преимущественно описательный, а не концептуальный характер.

40 БАЛЛОВ - минимальный балл ставятся, если абитуриент обнаруживает поверхностное знание программного материала, не ориентируется в специальной литературе, слабо владеет понятийным аппаратом, затрудняется ответить на вопросы с помощью наводящих вопросов

I СОДЕРЖАНИЕ БЛОКА «ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА»

Раздел 1. ПРИРОДА ЕСТЕСТВЕННОГО ЯЗЫКА

Язык как объект лингвистики. Естественные и искусственные языки. Язык и языки. Функции языка. Знаковая природа языка. Язык, речь, речевая деятельность. Язык и мышление, их взаимодействие. Когнитивный подход в современной лингвистике. Язык и коммуникация. Отражение коммуникативных целей в структуре языка. Язык и общество, язык и культура. Социальная стратификация языка. Развитие языка. Проблема происхождения языка. Множественность языков. Социальные формы существования языка: язык, диалект, идиолект. Литературный язык. Тенденция языков к изменению, ее причины и следствия. Родственные и неродственные языки. Генеалогическая классификация языков. Живые, мертвые, исчезающие языки.

Раздел 2. ВНУТРЕННЯЯ СТРУКТУРА ЯЗЫКА

Язык как система / механизм / устройство. Универсум звучаний и универсум значений, их проекция на конкретные языки. Грамматика и словарь как два компонента структуры языка. Лексические и грамматические значения. Грамматические категории. Грамматические правила и их типы: предписывающие, разрешающие, конфликтно-разрешающие. Уровни языка. Модели языка. Интегральные уровневые модели: трансформационная порождающая грамматика, модель "Смысл <=> текст". Основные языковые единицы: фонема, морфема, слово, словосочетание, предложение, текст. 

Раздел 3. ЛИНГВИСТИКА КАК НАУЧНАЯ ДИСЦИПЛИНА

Природа лингвистических рассуждений. Методы исследования языка: эмпирический / дедуктивный, пассивный / активный, интроспективный / аналитический / экспериментальный, инструментальный, статистический, сравнительный. Проблема дискретного / недискретного в языке. Принципиальная "нечеткость" лингвистических понятий. Понятие прототипа. Общая характеристика лингвистических знаний: система лингвистических дисциплин. Общее языкознание, описательное языкознание; диалектология, компаративистика, типология (универсализм), контрастивная лингвистика, ареальная лингвистика; полевая лингвистика, дешифровка, интерлингвистика, паралингвистика; психолингвистика, нейролингвистика, социолингвистика, этнолингвистика, математическая лингвистика, лингвистическая статистика, компьютерная лингвистика, прикладная лингвистика; историография лингвистики. Лингвистика и смежные науки. Связь с естественными науками: математика, физика, биология, физиология, нейрофизиология, кибернетика, теория информации, искусственный интеллект. Связь с гуманитарными науками: семиотика, философия, логика, психология, социология, культурология, антропология, этнография, история, филология, литературоведение. Краткая история языкознания. Древнейший период, средневековый период, ХIХ век, основные направления структурализма, функционализм. Современное состояние лингвистики. Выдающиеся лингвисты XX века: И. А. Бодуэн де Куртенэ, А. М. Пешковский, Ф. де Соссюр, Э. Сепир, Л. Блумфилд, Л. Ельмслев, Р. Якобсон, Н. Трубецкой, Н. Хомский. 

Раздел 4. ОБЩАЯ МОДЕЛЬ РЕЧЕВОЙ КОММУНИКАЦИИ 

Речевой акт, характеристики высказывания; языковые и внеязыковые этапы продукции и восприятия речи, обеспечивающие их механизмы. Звуковой механизм речи: специфические системы, обслуживающие звучащую речь (звуковая система языка, речепроизводящий и речевоспринимающий механизмы речи).
СОДЕРЖАНИЕ БЛОКА «ДИСКУРС»

Раздел 1. ВВЕДЕНИЕ В ДИСКУРСНЫЙ АНАЛИЗ 

Понятие дискурса. Дискурсный анализ как раздел лингвистики. Дискурс как объект междисциплинарного изучения. Типы дискурсных явлений: макроструктура, микроструктура, роль дискурсивных факторов на всех уровнях языка.

Раздел 2. СТРУКТУРА ДИСКУРСА

Единство дискурса. Связность. Топик. Макропропозиции. Макроструктура дискурса. Сегментация дискурса. Абзац в нарративном дискурсе. Реплики и группы реплик в диалоге. Единство дискурса и структура дискурса: две стороны одной медали. Интенциональные модели дискурса. Сценарии. Нарративные схемы. Грамматика дискурса. Теория риторической структуры. Микроструктура дискурса. Минимальные единицы дискурса. Предикации. Интонационные единицы. Дискурс как цепочка предикаций. Статус предложения. 

СОДЕРЖАНИЕ БЛОКА «СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ»

Раздел 1. ПРЕДМЕТ СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

Языковые изменения как диахроническая трансформация информационного кода. Принцип регулярных фонетических соответствий как основа сравнительно-исторического языкознания. Генетическое родство языков: теория генеалогического древа, волновая теория. Понятие о "праязыке". 

Раздел 2. ГЕНЕТИЧЕСКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ ЯЗЫКОВ МИРА

Современное состояние вопроса. Краткая характеристика основных языковых семей и макросемей. Проблема моногенеза и полигенеза. 

Раздел 3. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КОМПЬЮТЕРНОЙ ТЕХНОЛОГИИ В СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОМ ЯЗЫКОЗНАНИИ

Применение вычислительной техники для целей лексикостатистики, генетической классификации языков, установления фонетических соответствий, хранения и обработки баз этимологических данных. 

СОДЕРЖАНИЕ БЛОКА «ТИПОЛОГИЯ»

Раздел 1. ОБЪЕКТЫ ТИПОЛОГИИ

Эмпирическая база типологии. Специфика типологического метода. Холистическая (цельносистемная) и частная типология. Взаимодействие с другими дисциплинами (теория языка, описательное языкознание, контрастивная лингвистика, ареальная лингвистика, сравнительно-историческое языкознание). 

Раздел 2. ОСНОВНЫЕ ПОНЯТИЯ ТИПОЛОГИИ

Языковой тип. Языковые параметры. Межъязыковое сравнение. Проблема сравнимости языков. Проблема выборки. Типологическая классификация. Языковые тенденции. Языковые универсалии. Языковые фреквенталии. Пространство типологических возможностей. Возможные и невозможные типы языков. Импликативные отношения между значениями языковых параметров. Импликативные универсалии, их пропозиционально-логическое и табличное представление. Доминантный/рецессивный тип. Понятие гармонии. Мотивированность языкового типа. Маркированность и принцип экономии. Принцип иконичности языковой формы.

СОДЕРЖАНИЕ БЛОКА «ТИПОЛОГИЯ»

Раздел 1. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ТРАДИЦИИ. УНИВЕРСАЛЬНЫЕ ГРАММАТИКИ

Формирование универсальных грамматик в европейской науке XVI-XVII вв. Возникновение идеи о множественности языков и возможности их сопоставления. Грамматика Пор-Рояля и ее значение. 

Раздел 2. ФОРМИРОВАНИЕ СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ

Возникновение идеи историзма в европейской науке XVIII в. Роль открытия санскрита. Разработка основных понятий компаративистики. Работы Ф. Боппа, Р. Раска, Я. Гримма, А. X. Востокова. Натуралистическое направление в компаративистике, А. Шлейхер. 

Раздел 3. В. ГУМБОЛЬДТ И ФОРМИРОВАНИЕ ТИПОЛОГИИ 

Концепция В. Гумбольдта. Философский подход к языку. Понятия духа языка, внутренней формы языка. 

Раздел 4. ФЕРДИНАНД ДЕ СОССЮР 

"Курс общей лингвистики" Ф. де Соссюра и его значение. Язык и речь. Синхрония и диахрония. Субстанция и форма. 

Раздел 5. ЖЕНЕВСКАЯ ШКОЛА 

Развитие идей Ф. де Соссюра его учениками. Лингвистические концепции Ш. Балли, А. Сеше, С. О. Карцевский. 

Раздел 6. ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ ЛИНГВИСТИКА 

Пражский лингвистический кружок. Функциональный подход в работах Н. Трубецкого, Р. Якобсона и др. Фонологическая и морфонологическая концепция Н. Трубецкого. Разработка типологии у пражцев: В. Скаличка и др.  Функциональная лингвистика в СССР: Н. Ф. Яковлев, Московская фонологическая школа. 

Раздел 7. ФРАНЦУЗСКИЙ СТРУКТУРАЛИЗМ 

Лингвистические концепции Э. Бенвениста и А. Мартине. Принцип экономии в лингвистике. 

Раздел 8. ДЕСКРИПТИВНАЯ ЛИНГВИСТИКА 

Неприменимость традиционных методов к индейским языкам как предпосылка формирования дескриптивизма, Ф. Боас. Концепция Л. Блумфилда. Дальнейшее развитие дескриптивизма в работах З.Харриса и др. Основные принципы дескриптивного подхода к языку. 

Раздел 9. АМЕРИКАНСКАЯ ЭТНОЛИНГВИСТИКА 

Э. Сепир и его школа. Типологическая концепция Э. Сепира. Идеи о связи языка и культуры. Гипотеза лингвистической относительности Б. Уорфа. 

Раздел 10. ФОРМИРОВАНИЕ ГЕНЕРАТИВИЗМА 

Критика структуралистской парадигмы, формирование новой. Хомскианская революция. Основные свойства генеративного подхода к языку, сопоставление структуралистской и генеративистской парадигм.

II Мотивационное письмо 

Для прохождения собеседования абитуриент представляет мотивационное письмо.

1. Мотивационное письмо должно быть составлено поступающим самостоятельно на русском языке.

2. Объем мотивационного письма 1 000 -1500 слов

3. Мотивационное письмо предоставляется абитуриентом на каждую выбранную научную специальность 

4. Мотивационное письмо должно быть сохранено в формате pdf при предоставлении в электронном виде.

Мотивационное письмо должно быть написано в соответствие со следующей схемой:

Краткое описание интересов поступающего (соответствие научных интересов поступающего выбранной специальности)

Опыт научно–исследовательской деятельности абитуриента (информация об исследовательских проектах, в которых участвовал поступающий (в том числе, в рамках выполнения выпускной квалификационной работы); статьи или выступления на конференциях и т.д.; научные достижения поступающего с указанием названия, полученных результатов, основных выводов (например, патенты, гранты и т.д.); информация об опыте работы поступающего (если этот опыт связан с мотивацией поступления в аспирантуру)

Обозначение сферы интересов абитуриента (формулировка исследовательского вопроса и проблемы, указание   темы, разработкой которой абитуриенту хотелось бы заниматься в аспирантуре и почему, актуальность темы исследования, степень научной разработанности, цели и основные задачи исследования)

Необходимо обратить внимание на то, что мотивационное письмо должно быть представлено в связанном тексте, из которого должна вытекать мотивация абитуриента заниматься научной деятельностью в рамках обучения в аспирантуре.
Форма   мотивационного письма прилагается.

Мотивационное письмо

ФИО (полностью): __________________________________________________________________

Научная специальность (шифр и наименование):

_____________________________________________________________ 

Краткое описание интересов поступающего (соответствие научных интересов поступающего выбранной специальности______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Опыт научно–исследовательской деятельности абитуриента (информация об исследовательских проектах, в которых участвовал поступающий (в том числе, в рамках выполнения выпускной квалификационной работы); статьи или выступления на конференциях и т.д.; научные достижения поступающего с указанием названия, полученных результатов, основных выводов (например, патенты, гранты и т.д.); информация об опыте работы поступающего (если этот опыт связан с мотивацией поступления в аспирантуру))__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Обозначение сферы интересов абитуриента (формулировка исследовательского вопроса и проблемы, указание   темы, разработкой которой абитуриенту хотелось бы заниматься в аспирантуре и почему, актуальность темы исследования, степень научной разработанности, цели и основные задачи исследования) ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Дата                                          подпись                                           ФИО абитуриента
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Белов В.А. Ценностное измерение науки / В.А. Белов. – М.: Идея-Пресс, 2001. – 284 с.

Дементьев В.В. Непрямая коммуникация и ее жанры / В.В. Дементьев. – Саратов: Изд-во Сарат. ун-та, 2000. – 248 с.

Захаров А.А. Дневник аспиранта: В помощь студентам, аспирантам, докторантам, научным сотрудникам / А.А. Захаров, Т.Г. Захарова. – М.: Московский философский фонд, 2003. – 47 с.

Ильин Г.Л. Проективное образование и реформация науки / Г.Л. Ильин. – М.: Флинта, 1993. – 216 с.

Кашкин В.Б. Введение в теорию коммуникации : учеб. пособие / В.Б. Кашкин. – Воронеж: Воронеж. гос. техн. ун-т, 2000. – 175 с.

Кашкин В.Б. Дискурс : учеб. пособие / В.Б. Кашкин. – Воронеж: Изд-во Воронеж. гос. ун-та, 2004. – 75 с.

Маковский М.М. У истоков человеческого языка. М., 1995.

Пинкер С. Язык как инстинкт. М., 2004.

Седых А.П., Багана Ж. Лингвистические основы идиоэтнической интерпретации языковой личности // Вопросы филологии. – № 3 (30). – М.: Российская академия лингвистических наук, Институт языкознания РАН, 2009. – С. 31‑38.

Хомский Н. Язык и проблемы знания  // Вест. Моск. ун-та. Сер. 9. Филология. 1995. № 4.

Чернявская В.Е. Интерпретация научного теста / В.Е. Чернявская. – М.: УРСС, 2005. – 128 с.

Шер Я.А., Вишняцкий Л.Б., Бледнова Н.С. Происхождение знакового поведения. М., 2004.

Эко У. Практическое руководство для всех, кто пишет дипломные, курсовые, контрольные, доклады, рефераты, диссертации: успех без лишних проблем / У. Эко. – М.: Металлургия, 1996. – 255 с.

Вопросы вступительного экзамена для поступления в аспирантуру 
ООП 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика
1. Природа естественного языка.
2. Французский структурализм.
3. Лингвистика как научная дисциплина
4. В. Гумбольдт и формирование типологии
5. Природа естественного языка
6. Американская этнолингвистика
7. Внутренняя структура языка
8. Объекты типологии
9. Фердинанд де Соссюр. "Курс общей лингвистики" Ф. де Соссюра и его значение. Язык и речь. Синхрония и диахрония. Субстанция и форма. 
10. Социум и язык
11. Генетическая классификация языков мира
12. Женевская лингвистическая школа
13. Морфология и грамматика
14. Проблема происхождения языка. Множественность языков.
15. Основные проблемы словообразования
16. Дескриптивная лингвистика
17. Морфологическая типология языков
18. Формирование сравнительно-исторического языкознания
19. Место синтаксиса в теории описания языка
20. Лингвистические традиции. Универсальные грамматики
21. Коммуникативные и референциальные аспекты синтаксиса
22. Социолингвистический подход к предмету лингвистики
23. Семантика как лингвистическая дисциплина
24. Предмет сравнительно-исторического языкознания
25. Значение в структуре языкового знака
26. Семантика предложения-высказывания 
27. Социальные формы существования языка: язык, диалект, идиолект
28. Методы исследования языка
29. Речевой акт, характеристики высказывания
30. Понятие дискурса
31. Генетическое родство языков
32. Проблема сравнимости языков
33. Концепция В. Гумбольдта. Философский подход к языку
34. Пражский лингвистический кружок
35. Лингвистические концепции Э. Бенвениста и А. Мартине
36. Дискурс как объект междисциплинарного изучения
